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Zamierzone zastosowanie: Kołek ramowy do wielopunktowych zamocowań systemów niekonstrukcyjnych w betonie i murach 

(grupa materiałów bazowych a b, c, d), zobacz załącznik, w szczególności aneksy B1 - B5.

DEKLARACJA WŁAŚCIWOŚCI UŻYTKOWYCH

DoP 0347

dla mocowania ramowego fischer DuoXpand (Łączniki tworzywowe do zastosowania w betonie i w murach)

Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu: DoP 0347

Producent: fischerwerke GmbH & Co. KG, Klaus-Fischer-Str. 1, 72178 Waldachtal, Niemcy

Upoważniony przedstawiciel:

System(-y) oceny i weryfikacji stałości właściwości 

użytkowych:

Europejski dokument oceny:  EAD 330284-00-0604-v01, Edition 05/2023

Wytrzymałość mechaniczna i stabilność osadzenia (BWR 4)

Europejska ocena techniczna: ETA-21/0324; 2023-10-19

Jednostka ds. oceny technicznej: DIBt- Deutsches Institut für Bautechnik

Jednostka lub jednostki notyfikowane:  2873 TU Darmstadt

Deklarowane właściwości użytkowe:

Ochrona przeciwpożarowa (BWR 2)

Reakcja na ogień: Klasy A1

Odporność na działanie ognia (podstawowa grupa materiałowa a): Aneks C3

Odporność na działanie ognia (podstawowa grupa materiałowa b, c i d): Aneks C4

Tumlingen, 2023-11-02

Przemieszczenia pod obciążeniem krótko- i długoterminowym: Aneks C2

Trwałość: Aneksy A3, B1

Odpowiednia dokumentacja techniczna lub specjalna 

dokumentacja techniczna:

–

Niniejsza Deklaracja Właściwości Użytkowych została przygotowana w różnych językach. W razie wątpliwości w interpretacji, wersja angielska jest zawsze miarodajna.

Załącznik zawiera dobrowolne i uzupełniające informacje w języku angielskim (neutralne językowo), a wykraczające poza wymagania prawne.

Właściwości użytkowe określonego powyżej wyrobu są zgodne z zestawem deklarowanych właściwości użytkowych. Niniejsza deklaracja właściwości użytkowych 

wydana zostaje zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 305/2011 na wyłączną odpowiedzialność producenta określonego powyżej.

W imieniu producenta podpisał(-a):

Dr.-Ing. Oliver Geibig, Dyrektor Zarządzający ds. Jednostek Biznesowych i Inżynierii Jürgen Grün, Dyrektor Zarządzający ds. Chemii i Jakości

Odporność na zniszczenie stali pod obciążeniem rozciągającym: Aneks C1

Trwałość:

Odporność na zniszczenie stali lub polimeru pod obciążeniem ścinającym: Aneks C1

Odporność na wyrwanie lub zniszczenie betonu lub polimeru pod obciążeniem rozciągającym (grupa materiałów bazowych a): Aneks C1

Wytrzymałość w dowolnym kierunku obciążenia bez ramienia dźwigni (podstawowa grupa materiałowa b, c, d): zobacz załącznik, w 

szczególności aneksy C9 - C15

Odległość od krawędzi i osiowe (podstawowa grupa materiałowa a): Aneks B2

Odległość od krawędzi i osiowe (podstawowa grupa materiałowa b, c, d): Aneksy B3, B4
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Reakcja na ogień:

Resistance to fire (base material group b, c and d): FRk,fi [kN]; MRk,s,fi [Nm]; cmin,fi [mm]

Odporność na działanie ognia (podstawowa grupa materiałowa a):

Mechanical resistance and stability (BWR 4)

Resistance to fire (base material group a): FRk,fi [kN]; MRk,s,fi [Nm]; cmin,fi [mm]

Odporność na działanie ognia (podstawowa grupa materiałowa a):

Odporność na zniszczenie stali lub polimeru pod obciążeniem ścinającym:

Resistance to pull-out or concrete failure or polymer failure under tension loading (base 

material group a)

NRk,p [kN] / NRk,pol [kN]

Odporność na wyrwanie lub zniszczenie betonu lub polimeru pod obciążeniem 

rozciągającym (grupa materiałów bazowych a):

3 Resistance to steel failure under tension loading: NRk,s [kN]

Odporność na zniszczenie stali pod obciążeniem rozciągającym:

Edge distance and spacing (base material group b,c,d): cmin; smin; hmin [mm]

Odległość od krawędzi i osiowe (podstawowa grupa materiałowa b, c, d):

Displacements under short-term and long-term loading: δ0; δ∞ [mm]

Przemieszczenia pod obciążeniem krótko- i długoterminowym:

Resistance in any load direction without lever arm (base material group b,c,d): FRk [kN]

Wytrzymałość w dowolnym kierunku obciążenia bez ramienia dźwigni (podstawowa 

grupa materiałowa b, c, d):
Edge distance and spacing (base material group a) ccr; scr; cmin; smin; a; hmin [mm]

Odległość od krawędzi i osiowe (podstawowa grupa materiałowa a):

Wytrzymałość mechaniczna i stabilność osadzenia (BWR 4)

Resistance to steel or polymer failure under shear loading: VRk,s [kN]; MRk,s [Nm]; VRk,pol [kN]

Ochrona przeciwpożarowa (BWR 2)

Reaction to fire: -

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Wytyczne dotyczące tłumaczenia zasadniczych właściwości oraz parametrów użytkowych dla załączników

Safety in case of fire (BWR 2)

Aspects of durability

Trwałość:

Durability: -
Trwałość:
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Specific part 

1 Technical description of the product 

 The fischer frame fixing DuoXpand 8 and DuoXpand 10 is a plastic anchor consisting of a 
plastic sleeve made of polyamide and polyoxymethylene and an accompanying specific screw 
of galvanised steel, of galvanised steel with an additional organic layer or of stainless steel. 

 The plastic sleeve is expanded by screwing in the specific screw which presses the sleeve 
against the wall of the drilled hole. 

 The product description is given in Annex A. 

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European 
Assessment Document 

 The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B. 

 The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchors of at least 50 years. The 
indications given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the 
producer, but are to be regarded only as a means for choosing the right products in relation to 
the expected economically reasonable working life of the works. 

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment 

3.1 Safety in case of fire (BWR 2)  

Essential characteristic Performance 

Reaction to fire Class A1 

Resistance to fire See Annex C 3 and C 4 

3.2 Mechanical resistance and stability (BWR 4) 

Essential characteristic Performance 

Resistance to steel failure under tension loading See Annex C 1 

Resistance to steel failure under shear loading See Annex C 1 

Resistance to pull-out or concrete failure under tension 
loading (base material group a) 

See Annex C 1  

Resistance in any load direction without lever arm  
(base material group b, c, d) 

See Annexes C 9 � C 15 

Edge distance and spacing 
(base material group a) 

See Annex B 2 

Edge distance and spacing 
(base material group b, c, d) 

See Annex B 3 and B 4 

Displacements under short-term and long-term loading See Annex C 2  
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3.3 Aspects of durability linked with the Basic Works Requirements 

Essential characteristic Performance 

Durability  See Annex B1 

4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base 

 In accordance with European Assessment Document EAD 330284-00-0604 the applicable 
European legal act is: 97/463/EC. 

 The system to be applied is: 2+ 
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